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má CINCO ACTOS. 


N.* de la procedencia | de CTORES. 


BoaveroñR : Emperador de Roma. Y Ánizeto: E onfidente. Ñ 
Silano:; Pretor Romano. gh Emilio. Comparlas Romanas. 


. Ottavia: Muger de Silano. Cayo. L 
Popea: N oble Matrona Rumans. 4 Elavio. Conjurados de Galva. 
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e 4 La Scena es en Roma. 


ria PRIMERO. 


Hermofa galería interna en el Palacio de Neron: y fale 
efte con un puñal enfangrentado. 


Ver. o A feroz , azero infame, 
ya vengalte tu yra en el altivo 
corazon de una Madre: ya Agripina 
8 al golpe inexorable de eftos filos 
3 fue viétima fangrienta de mi brazo: 
gufto cruel. con que mi afan mitigo. 
Prueben todos mi rabía ; fean eftragos 
quantos fomento , quantos imagino; 
y vea el mundo en mi horroroío genio 
que foy Neron , de Roma dueño invito. 
Sale Ani. ¿A donde. , gran Señor > guias furiofo 
e, 9 5 tus. airados impulíos? ; que motivo 
$07. Lte Mueye A que el azero rigurofo | 
demueltre la venganza , Oo el caltigo * A Ani 
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TRAGEDIA. 


EL SILANO. 


EN CINCO BO TOS. 


j 0 ONCTORES, 
«Micron : Emperador de Roma, $ Anizeto: Confidente. 
Silano; Pretor Romano. gh Emilio. -  Comparfas Romanas. 
OZavia: -Muger de Silano. Cayo. L 
Popea: Noble Matrona Romana. Y Flavio. Conjurados de 
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La Scena es en Roma. 
ACTO PRIMERO. 


Hermofa galeria interna en el Palacio de Neron: y fale 
efte con un puñal enfangrentado. 


Ver. alan feroz , azero infame, 
ya vengalte tu yra en el altivo 
- € corazon de una Madre: ya Agripina 
mA al golpe inexorable de eftos filos 
y fue viétima fangrienta de mi brazo: 
gufto cruel. con que mi afan mitigo. 
Prueben todos mi rabía ; fean efiragos 
quantos fomento , quantos imagino; 
y vea el mundo en mi horrorofo. genio 
que foy Neron , de Roma dueño inviéto. 
Sale Ani. ¿A donde , gran Señor > guias furiofo 
A 8 us] airados impulíosí , qué motivo 


ee te Mueve A que el azero riguroío | 
e ' _ demueltre la venga o, el caltigo A Ani- 


El Siláno. 


Ner. Anizeto, pues a efte tiempo llegas, 


oye, y fabras lo que eftrañarte miro. 
Elte objeto que ves, elte que miras 


rojo humor , es de el odio endurecido 


sulla fatisfaccion 3 de mi infiel langre 


fon las que miras manchas del cuchillo, 


Mi iniqua Madre aleve y ambiciofa 

conípiro contra mi: y yo ofendido 

la di la muerte en efte miímo punto; 
porque conozcan todos que mi aítivo 
pundonor no referva en (us ofenías 


mi aun el amor materno. 
Ani. ¿No han podido 


las prendas de una Madre en vueftro pecho 
mitigar tanto incendio endurecido ? | 
¿Quien , Señor , os dirige? quien os mueye? 
que afi os.conduce a un fiero precipicio. 


¿Un hijo dá la muerte aíi a una Madre 


que en fu feno le traxo , y le dió abrigo EE | 


en Íus entrañas, quanto Naturaleza 


fabiamente difpuío * ¿un hilo +un hijo 

paga , Señor aíi. las inftrucciones 

con que os crio? O!no, no empedernido . 
deís lugar a crueldades , a rigores: 

que aun al horror efpanta el hecho mimo. 


Ner. Ánizeto , preíumo que tu abuías 


de mi paciencia, y de efta aqui valido 
excediendo las lineas de vafalio, 3 

intentas Corregir quanto imagino: 

fufre » obedece , atiende , Mira y calla, 

y con tu Ceíar no hagas atrevido ; 
prefíuncion de confe; os 5 pues aveces 

el fuperior , preciado de entendido; 

tomando a ofenías los que fon confejos 

los caltigá cruel como delitos. — * , 


Am. La obediencia me obliga : el rengimienias E 


ferá la mueítra del refpeto mio, 
aunque fienta previltos tantos daños 
como denoto , temo “advierto y Miro. a 


Ner. ¿Como Roma recibe mis mandatos? 


¿que encuentra en el poder con que domino? E 
di la verdad, fin que el. Ae 
2rob da aida lo que el pu 


Tragedia. 

Ani Roma fiente , Señor, un duro yugo 
que pefado la oprime, y refentido 
el Senado, la Plebe , y la Nobleza 
tiembla al nombrar ta nombre. 

Ner. Que diítinto 
es.ftu penfar del mio! pues 1ijuzgan 
que por odiarme mudare de eftilo; 
Entre las miímas llamas de fu rabia 
vive mi corazon fiempre tranquilo: 


fufran mi Imperio, fientan mis defpreciosg"” 


y adviertan que foy rayo defprendido 
de las altas esferas para eftrago 
de fus infames barbaros delirios : 
:Que plazer popular oy los divierte? 
Ani. El feliz himeneo contraido 
entre Oftavia y Silano, genero(os 
Objetos que de Roma fon patricios; 
pero lo mas fupremo , y excelente 
0 es, Señor, la belleza ; el fiel hechizo 
de la perfeta Oétavia , pues a Venus: : 
. ufurpa adoraciones y cariños, 
Es .anta fu hermofura :- 
Nero Ea ceía, 
que tus vozes á verla me han movido: 
- venga O(tavia al inftante a mi prefencia: 
vea yo efta belleza, ele prodigio 
vÓ que, tanto me ponderas , que á mis ps 


— SMervild de tapete alguíto mio; 2 


conduzela 4 elte fitio fin tardanza. EN E 


Ani, ¿Como ,Señor, fi apenas del feítivo 


aplauío que al nupcial yugo la lleya 

habra finalizado el requiíito ? 

da lugar te fuplico álos inftantes 

que en tales. ocafiones fon precifos;. 

que luego: la obediencia de fu Efpoío 

esfuerza la prefente a tu alvedrio 
Ner.¿Tu replicas mis vozes?;tu te opones. 

a mis preceptos? por los Diofes miímos 

que entre mis iras mifero defpojo 

feas de mi ardimiento :- 


bs; pende la accion, - 
- Ani. Te fuplico. ¿Aus 


Hecha mano a el azero: Anizeto les arrodilla pi lefufa 
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mo- 


El Silano. 
moderes los ardores de tu ira 
conípirado efta vez en daño mio: 
exponerte fizeíos que alla pafan 
no es alevoío. intento, legun miro- 
Ner. Segunda vez te advierto que no quiero 
reconvenciones , lolo a mi capricho. 
doy la eleccion de bienes, ó de males: 
no hay en mi corazon;3 no hai un refquicio 
de temor: no; volcanes de rigores 
fon los que me alimentan 5 no refpiro 
fino folo crueldades ; y el que (ufra 
mi poder , mi grandeza , y mi dominio 
nunca habrá de oponeríe a mis decretos 
temiendo fu rigor: vive advertido 
porque de no; tu vida, y la de quantos 
fe opongan a mi guíto , deíperdicio 
ferán de los furores de mi pecho, 
hallando entre mis rabias fu caftigo vafe, 
Ani. ¡ O Monftruo de crueldad!;Como no temes 
el mas funeíto fin? :;: pero que digo $ 
11 conúfte mi aumento en adularle; 
figa de fu fendero el paío mimo, 
y a imitacion de fu cruel barbarie 
con fumiñon imite fus delirios ; 
que en ellos de mi fama efta la gloria, 
y es defeéto del mundo: apetecido 
aun mirando rigores que amedrentan 
Teguir del que domina los caprichos. vafe, 
Defcubrefe Salon iluminado con aparatos feflivos » fale Oc- 
tavia acompañada de Damas y Silano de Cava- 
lleros Romanos. 
Sil. Objeto del amor ; perfeíta O(tavia, 
pues elta amable union has admitido, 
recibe de mi pecho los ardores, ; 
que en fino rendimiento te dedico. 
Afítido de amigos, y Parientes, 
mis riquezas te ofrezco , primitivo 
obíequio de mi afeéto reverente, 
en gozo de aquel bien que aqui coníigo: 
mas quiíiera ofrecerte; mas mis vozes 
interpueltas de todo mi cariño - 
unas a otras le impiden; de manera 
que por decirte mucho , nada digo. 


ES 


| Tragedia 
Ofía. Generofo Silano, Efpofo Amado, 
numen a quien mi guíto facrifico, 
los afeétos afirman tus amores 
que aprecio como debo, y fiel admito: 
una accion nos dirije; un proprio efímero 
une de nueftras almas el cariño; 
de fuerte que fi tu faber pretendes 
quanto te amo y venero; tú á ti miímo 
por ti puedes faberlo, pues tu propio 
en tu amor te retratas del que es mio, 
Elta felicidad que las deidades 
gozoías nos difpenían al principio, 
3 no temer mudanzas de la fuerte 
eternos nos hiziera; y pues el fitio 
para el feítin diípuelto eflta diítante 
paíemos á ocuparle... 
Sila. Bien has dicho: 
Ministros que de Orfeo las dulzuras 
explicais entre frales con inítinto 
tan amable , y guftoío , dad a el viento 
armonicos azentos ; y feltivos 
quanto amoroíos ecos , de mis: glorias 
manifeltad el gozo con que figo 
eíta luz tan amable donde muc:o, 
guítofa Salamandra entre mi miífmo. 
Empiezafe una fonora marcha de Inftrumentos de viento. 
Marcha el acompañamiento como para pajar a otra 
eftancia y aba mediacion interrumpe Anizeto, que 
con Guardias entra por el Foro. 
áni. Sufpended los feftivos alborozos, 
y atended de Neron lo que os ayifo; 
pues como dueño poderoío quiere 
de vueltras Glorias fer tambien teltigo, 
Noble Pretor Silano , noticiofo 
nueftro Auguíto Señor por ecos mios 
tu venturoía fuerte en fer de Oétavia 
Efpoío el mas fellz , de fu cariño 
llevado para ver tu nueva Efpofa, 
manda que en efte inftante, al punto mimo 
a Palacio lleveis ahora a Oétavia 
porque verla defea: no han podido 
mis razones hazerlo que entendieífe 
el eftado en que te hallas, los feltivos 


El Silano. 
momentos de tu boda , pues llevado 
de genio dominante; en fu Capricho 
toda reconvencion la toma 2 ofenía; 
y tal vez la acrimina por delito: 
que obedezcas es jufto , pues no ignoras 
fu rigoroío pecho; yo he cumplido 
en decir de íu voz elte mandato, 
y aunque debiera por mi empleo mifmo 
no €fperar de tu agrado la obediencia, 
y hazer de la violencia el exercicio, 
cierto de que has de fer mas que obediente 
con las Guardias al punto me retiro: 
que hombres como Silano ; Imperioíos 
preceptos del Monarca dan cumplidos. 

Silaño queda fufpenfo + Anizeto parte con Guardias : y def- 

pues de una corta fufpenfion dice Octavia. 

Oéta. ¿De que , adorado Efpoío, te fuípendes ? 
¿por que Miras a el Cielo? que motivo 
paíando del plazer a la triíteza 
oprime de tu aliento aun el fuípiro? 

¿que novedad fomenta eltos afectos ? 
¿Ordenes de Neron afi han “podido 
turbar tanta alegria ?;di que fientes? 

Sila. Sufpendamos por ahora > amigos mios, 
los diípueltos plazeres; retiraos 
pues ya fabeis el orden que he tenido. vanfe todos, 
Y falgan de mi pecholos peíares 
que en la voz de Anizeto he recibido: 

Ay! mi Oftavia , ay ! mi bien , dpi fuerte. 
todo el guíto perdi; Cielos impios 
¿qué temores me cercant que de penas 
confunden mis potencias, y fentidos! 

Oéía. Acaba de explicarte , y no en las dudas 
dejes mi corazon: ¿de que previltos 
anuncias tantos males; di Silano ? 

Sila. De rigores que miro ha producido 
Madre naturaleza en nueítro Cefíar, 
retrato del horror, el horror miímo. 

Neron que Emperador de Roma manda 

es tan ciego, tan barbaro y precito 

que lievado de folas fus pafiones 

en faciar folo pienía fu apetito : 

la fama que de hermoía te acredita Me- 


Tragedia 7 
llevada 4 fu noticia le ha movido 
el defeo de verte; elte defeo 
ha de fer de mi muerte el cruel Miniftro. 
(Si pudieras, ó! tu naturaleza, 
dar hermofura a la Muger , y hechizo 
para el Marido folo, que de males 
evitaras 4 el mundo ?)eltoy perdido; 
en conducirte Efpoía a la prefencia 
del Cefar, como manda, eltá el peligro 
de tu vida, y la mia tan féguro 
qual la accion lo dirá. Cielos Civinos! 
tan prefto del plazer me habeis pafado 
al mas cruel pefar? Dulce motivo 
de mi mayor amor; Efpofa mia, 
que de males me efperan? El pecho mio 
contraltado de anguítias , ÍI refpira, 
refpira con afan, y íin alivio 
Ofja. Mal prefumes , Silano , del Auguíto 
Emperador Neron; y aunque imagino 
es fuerza de cariño lo que fientes, | 
tambien que yo te culpe aqui es precifo ; 
¿ De que nace el temor que af te obliga 
a fentir tantos males qual has dicho? 
Sila. De temer exponerte al duro embate 
en el amor y horror con un iniquo. 
Octa. ¡Elo es quererme * Efa defconfianza 
es prueba de tu yerro repetido. 
O dudas de mi amor, O no lo dudas. 
Silo dudas procedes muy impio ; 
y fino dudas deja que combata, 
que aíi fatisóar3 con los peligros 
el cariño que amantete profefo, 
manteniendo el candor mas puro y limpio. 
Sabes quien es Oítavia + fi lo fabes, 
¿Como en balanza pones diícuríivo 
con un honor que eímaltes acredita, 
la horrorofa pañion de un apetito? 
Crueldades no me efpantan , los rigores 
no afultan a mi pecho; tu entendido 
qual fera: mi conftancia , determina 
lo que has de hazer en cafo tan preciío; 
que fupuefto me toca obedecerte, 
de tu refolucion me da el aviío. vafe. O ¿tan 


El Silano. 

Sila. Oftavia pienífa bien: fai honroío afeéto 
contraftazá por mi el ceño iniquo 
de un cruel corazon tan imperioío; 
el temer mi deshonra es defvario; 
lleyemos pues á Octavia a que la vea 
el Cefar: y a fu vilta:: ¿mas que digo ? 
«Ignoro que el honor , (1 bien fe advierte, 
es vn criftal tan feble , y quebradizo 
que al impulío menor de un alevoío 
fe mira entre rigores abatido ? 
pedirme que al inftante lleve a Oftavia 
es fin duda deíeo , efte nacido 
de infame penfamiento; á mis afrentas 
camina fu intencion 5 fiero martirio! 
«Mas como puede fer íi de fu viíta 
no fue objeto jamas*.- Mal imagino; 
obedecerle es fuerza... Vaia Oftavia... 
pero deten tu intento , y no al peligro 
conduzcas de la parte de tu Alma 
la prenda mas precioía del cariño. 
No expongas el teforo mas amable 
en manos del que ufurpa vengativo 
vidas , honras, y haziendas fin que tema 
de las juítas Deidades el caltigo. 
Huyamos , corazon , efta tormenta 
que amenaza mi honor .. con el figilo 
que requiere un fucefo femejante 
faldré de Roma buífcando en otro aulpicie 
mayor feguridad ; en otro clima 
hallará la quietud el pecho mio. 
Animo, corazon , elte es el medio 
que por prudente y mas leguro elijo. 
Aftro divino , de la patria Numen, 
tu que yes mis defeos , te fuplico 
mires clemente , generoío influias 
en una accion en que me precipito. 
Sofegad efte afan , efte tormento : 
y ultimamente conceded benigno, 
que en donde hallé grandezas, gozos halle: 
que en donde hallé pefares, halle alivios: 
y que huiendo rigores que me cercan, 
pueda falvar honor que tanto eftimo. 

AG 


Tragedia. 
ACTO SEGUNDO. 


Gavinete con Mefa, y Efcribania , y fe defeubre Neron 
Sentado. 

Ner. ¡Que mal que fufre largas dilaciones 
un pecho dominante! fin fofiego | 
hafta ver de elta Oétavia la hermofura 
no buíco a mi defcanío el complemento : 
¿De gus firve el poder , de que el dominio 
fi no logro voraz mi penfamiento ? 
obedezcame el orbe como Cefar; 
nadie oíado fe oponga a mis intentos; 
ni contra mi placer conípire alguno; 
que haré , que en las cenizas quede embuelto 
de los horrores , que con fer caltigos, 
mueftras dan de mi efpiritu fobervio. 

Salen Aniceto , y Popea. 

Anice. Noticiofo , Señor , de quanto guítas 
de el que es tu fiel vaíallo rendimientos; 
por lo que a mi me toca, facrifico Ñ 
de mi afeíto la ofrenda de mas precio. 
Elta Señor, que €s::- 

Ner. Diras Oétavia; 
belleza fuma tiene; mas no entiendo 
que fea tanta como la ponderas; 
aunque fus ojos vivos y alhagueños 
ya fintiendo en el alma los ardores, 
conozco que conmueyen a mi pecho. 
Donde Silano queda! 

Pope. Del engaño, 
gran Señor , en que eftais voy entendiendo 
que aunque ofenía recibo en vueltra voces, 
teniendome por otra ; en los efectos 
de vueltra gratitud hallo piedades 
en elas expresiones que os merezco; 
no foy , Señor , Oétavia ; foy Popea, 
Matrona Hluítre, hermana de Anizeto, 
que llevada de efeítos de obediencia, 
quiíe , Señor , hazer los rendimientos: 
por quien [oy admitid eftas ofrendas > 
pues qual Cefar Auguíto os reyerencio : 
que no fiendo otro el fin de mi venida 


el 


El Silano 
cumpli con la atencion de mis anhelos. 

Ner. Popea , diftraidas mis potencias 
oy fe encuentran fin vozes que al contexto 
de vueltra urbanidad , fiel correfpondan; 
fatisfacer vueltro cariño efpero. 

Pope. Agradezco , Señor , tantos favores 
dignos de vos 2 mi, Íin merezerios. . vafe. 

| Sale Emilio. 

Emi. Habiendome, Señor, puefto a la vifta, 
fegun melo previno alli Ánizeto, 
para avifar fi Oltavia con Silano 
-dirigian fus paíos a elte centro, 
obíerve que aufentaríe procuraban ; 

e impedidos de mi, fegun precepto, 
arreltado Silano ; llega Ottavia 
a pediros perdon del defacierto. 

Ner. Entre Oftavia , mas vos con Guardia doble 
efperad de mis vozes los intentos, 
deteniendo á Silano en efas piezas, 
haíta que yo os imponga otro decreto. 

vafe Emilio y AÁnizeto. 
Yo haré que tiemble el mundo de mi nombre, 
avaíallando altivo a los fobervios. 
Sale Octavia. 
Oéta A efas plantas, Auguíto Soberano, 
á pediros perdon fumiía vengo 
del defeíto que en falta de obediencia 
formo entre mi y mi efpoío el duro ierro. 
Las grandes pofeliones que Silano 
mi Dueño , y mi Señor tiene , fomento 
fon para que intentafe cuidadofo 
examinar caudales en fus feudos: 
íi elto, Auguíto Señor, pudo irritarte 
por no pedir licencia, a tus pies ruego 
moderes el enojo, y compaíivo 
concedas de que pueda nueltro afeéto 
para glorias de un lazo tan dichoío, 
ira felicitarlas 4 otro puelto. 


-Ner La miíma que intercede es hoy la cauíá 


“de fuípender la accion; dee ya el fuelo 
quien Áltro foberano de hermofura 
compite con las luzes del Febeo. 

Yo me abraío entre ardores amoroí/os, 


Tragedia. 
Od%avia generoía : templa el fuego 
que ha caufado tu vilta; da en tumano :::- 

Oéta. Sufpended efa accion , que efta muy lejos 
de lo que aqui procuro ,' ela reípuelta: 
para falir de Roma en vos cfpero 
vueítro guíto y licencia; no he venido 
2 que vos, gran Señor , mudando eltremos, 
fuera de aquel caracter foberano, 
protureis ofenderme defatento. 

Ner. Oyeme , Oétavia , mira que mis labios 
te diran mi mas jufto penfamiento. 
-Apenas vi tu roltro, quando apenas 
entre ardores crueles arde el pecho; 

y efta furiofa llama en que me abraío, 
tu mano ha de templarla fin remedio. 
Soy Neron , y foy Cefar; no te eltrañes, 
que no gaíto mas finos cumplimientos. 

Oéta. Pues fi ai demoftrais el fer Amante, 
fuera de aquel decoro, que es del Cetro 
la virtud mas amada ; Íin revozo 
oid lo que reípondo a vueítro intento. 

La Muger de Silano , digo Ottavia 

á vos os afegura que el Imperio 

las grandezas , riquezas , y teloros 

de la mayor fortuna; el univerío 

no es capaz de obligarla, a que al decoro 
de íu honor introduzca algun defeéto, 
Pues primero que yo cometa ofenía 

al nudo conyugal que hacer pretendo; 
feré viítima horrible de la furia 

del Monftruo mas cruel que da el Aberno, 
Pues ya eftais reípondido , la licencia 

os pido que me deis de aquel primero 
requerimiento mio; y vueítra idea 

por impoíible es bien la deis a el viento, 

Ner. No fe como mi enojo vengativo 
ha fufrido á tu voz tanto deíprecio, 
¿lgnoras de que foy dueño de Roma, 

y que todo el poder del mundo tengo? 

A Silano (e traiga; ante del miímo 

has de mirar fu agraviv manifietto : 

y aunque en zelos fe abraíe 5 por mi gufto 

ha de ceder haíta fu honor el meímo. B2 
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El Silano. 

Teme el Mundo mis iras , mis horrores,  ” 
sy tu te burlas? vive efe Supremo +: 
azulado viril que he de dar pruebas 
de que yo foy Neron, de quien el tiempo 
en memoria y en fama a las edades 
dejará de mis iras vivo exemplo. 

Entra Silano con Guardias entre cadenas : haze feñas 

Neron , y fe retiran. 

Sila. Que me mandas, Señor * que ya poltrado 
2 tu viíta fe humilla mi ardimiento. 

Ner. Sumifion que es por fuerza, noes ofrenda; 
ofenía viene á fer a el mando regio: 
pero primero que á otro afunto pafe 
que aunque eltraño pareze fer el mefmo; 
preguntarle quifiera á tu conduéta | 
sÍ1 €s proprio de un vafallo dar exemplo; 
defobediente huiendo fin licencia 
de fu Monarea , habiendole primero 
obligado con dones tan credidos 
que folo de fu mano fer pudieron? 
¿Que caltigo merece quien profigue 
contra fi foberano tal defeíto ? 
Pero paraque veas, el caítigo 
en tu mano fe cifra , ó el imenfo 
colmo de beneficios: en dos lineas 
fiaré mi intencion y penflamiento. 

Eferibe fobre el bufete que hade eftar prevenido. 
Oéta. ¡Que de prefagios miro entre temores! 
Sila, ¡Que rigores me aguardan ! Sacros Cielos * 
Ner. En eltas quatro lineas he fiado 

de mi poder los mas feguros medios; 
obediencia, O caltigo; de ela fuerte 
vereis lo que os eftimo , O abarrezco. 
En vueíftra mano efta,o feliz fuerte, 
ó el horrendo rigor que me refervo. vafe. 
Lee Sila. Oftavia ha de fer mia en elte día: 
como Cefar lo mando: efto pretendo: 
O deno vueltras vidas feran ruina 
del abrafado horror de mis alientos. 
no lee.; AÁquien tan cara á cara fu deshonra 
fe le puío en las manos? Cielo eterno! 
A! tirano cruel, Monftruúo inhumano, | 
¿como €s poíible que permita el Cielo tl- 
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tanto rigor , tan crueles intenciones 
en quien tiene un dominio tan fupremo ? 
Ay! Oftavia querida , mis temores 
como eran tan atrozes, verdaderos 
mi defgracia los hizo; O!dura pena; 
la muerte por remedio folo encuentro. 
A! facrilega mano , que puíiíte 
con negra producion de infiel veneno 
mi deshonor tan claro! Sacros Diofes.! 
¿como ,. fiel corazon , eftar (intiendo 
puedes tanto dolor, fin que la vida 
viétima íe demuelftre en el tormento? 

Oéía. Que es elto ? Corazon ,¿como tan tardo 
lates y fin fentirte ¿¿que es aquelfto ? 
¿Ahora afi me abandonas? la conftancia 
parece que me anima .. - efe infirumento 
cauía nueíftro dolor, pues á que aguardo ? 
hecho pedazos vuelva por el yiento; 
porque ni aun pueda infiel con fu memoria 
dar por la viíta amargos fentimientos. 
Silano dueño mio, en las acciones 
fe conoce el valor ; para los pechos 
invencibles (e hicieron las defgracias, 
y no para cobardes íin aliento; 
no dudes de mi honor, porque í1 dudas 
veras como al inftante te aborrezco; 
porque fiente mi amor defconfianzás 
y no le ateímorizan, no los riefgos: 
no fuípires, no exclames; de mi fia: 
que puede que los Diofes ¡jufticieros 
hagan con efcarmiento del Tirano 
aplaudido el honor que defendemos. 

Sila. Ay ! mi bien! quanto debo a tu cariño; 
pagarlo no es poíible. 

Otía. Santo Cielo! P 
el Tirano le acerca; que terrible 
a mis ojos le miro, y le contemplo, 

Sale Neron y Guardias 

Ner. ¿Habeis ya conferido. yueítra fuerte ? 
¿Que refpuefta me dais á lo propuetto ? 
decid lo que elegis, que yoal inítante 
el medio que elijais cumplir ofrezco. 

Sila. Es mi honor quien me anima; y por el folo ptr. 
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El Silano. 
perdere vida y fet. 

Nor. Calla perverfo: JA 
Oéttavia, que reípondes * 

Ofía. Que aun Tirano 
íin ley y fin honor, duro y protervo 
aborrezco , y detefto: A las Deidades 
mi venganza y fu muerte folo ruego. — 

Ner. Que en fin, ¿quereis que logre por violencia 
lo que en grado pudierais mas atentos 
hacerme confeguir? ¿tanta grandeza 
como folo a vofotros Os Ofrezco, 
fiendo en Roma y el orbe venturofos 
en'el mando ; riqueza, y valimiento, 
don generoío de mi heroica mano 
tan poco os mueve? mirad que íi refuelto 
fuelto el torrente de mi fiera ira, 
fufrircis tan atrozes los tormentos 
que ellos miímos demueftren de mi rabia 
el horroroío ardor que eftá en mi pecho. 

Ocía. Soy noble; y el honor deidad que adoro, 
deftruie del poder todo el inmenío 
golpe que de riquezas me propones: 
pues a mi efpofo folo eftimo , y quiero. 

Sila. Oftavia , gran Señor, es ya mi vida; 

y íi la pierdo al fin, en ella pierdo 
quanto puedo anhelar en elte mundo: 
y afi, Señor, morir por ella quiero. 

Ner. Si lo confeguiras, que a mi paciencia 
irritada la falta el fufrimiento. 

A Silano prended , prended a Oétavia, 
conducidle a la Torre; en doble encierro 
poned aquella ingrata 5 ahora tirana, 

por fuerza cederás; nuevos tormentos 

a Silano compriman ; mis rigores 

logralteis provocar 5; vereis , perve ríos, 

que Neron configuiendo quanto intenta 
avafalla diícuríos altaneros. 

Piedad no fe halla en mi : tiembleme el mundo: 
y obedezcanme todos: foy horrendo 

parto del natural terror humano, 

y he de abraíar a todos con mi incendio.  »z. 

Sila. A! inhumano cruel! A ! inexorable ; | 
a las deidades pediré fediento | ju 
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jufticia contra ti; Oétavia mia, 
¿que te pierdo por fin? 
Offa. Amado dueño, 1 
mi muerte lograra; no tu deshonra. 
Sila. Efe amor me acrecienta el fentimiento. 
Em. Conducidlos , Soldados , donde el Cefar 
ha mandado fin perdida de tiempo. 

Oéta. Dejad que me defpida de mi efpofo. 
Sí. No arranqueis con violencia de mi pecho 
el gozo. de «mirar á. el bien que adoro. 
Em: En vano eío pretendes: venid luego. 

Oéía Animo, mi Silano, que tu Oétavia 
de firmeza y de amor es noble exemplo. 
Sí. Deidades: pues Mirais tanta conítancia : 
Ocía. Animad nueftros triltes nobles pechos: 
los dos. Y caltigad de un barbaro implacable 
el horror que producen (us alientos. 


ACTO TERCERO. 


Sale poda Y bici: 

Pop. ¿A donde me conduces? Aniceto; 
es a fufrir del Cefar mas ultrajes, 
fabiendo que de O(tavia adora rayos 
que le fon a fu viíta mas afables< 
¿Quando de mi altivez y mi fobervia 
pudilte prefumir que ali avafalle' 
un pundonor que altivo me elftimula 
a pretender que alguna no me iguale? 
sfufrire yo que el Cefar me defprecie 
por feguir de mi intento infiel diótamen $ 
No, hermano , no lo juzgues tan poíible 
quando bien me conoces; no, no es dable 
que a quien mire con odio rencoroío 
pueda admitir con corazon afable. 

Anic. No es mi intento engañolo: mi delignio, 
pues hablas indifcreta € ignorante, | 
ciega de tu pafion , es que comprendas 
de mi intencion la idea que me trae. 

Te vio cl Emperador: hicifte fuego 

en fu pecho amoroío , y fuera dable 

que pafando de noble a fer Auguíta, 

fucíes timbre , y blaíon de nueítra langre: Efas 


r6 


pl Silano. | 
Efas vozes que dices que de Oftavia 
es firme apañonado , fon errantes; 
porque fiendo ella Efpoífa de Silano 


y de la Auguíta eltirpe, no, no esi facil 


que el Cefar intentaíe una deshonra, 
que aíi miímo le toca tanta parte, 
Etie es mi penfamiento 3 juzga ahora 


ífiobro como tu hermano: y quando trates 


otra vez de culpar lo que difpongo, 
haz antes que lo culpes jufto examen. 
Pope. Ya conozco mi yerro: figo atenta 
quanto cauto procura. 
4Anic. Ven , no tardes 
Que en 1u quarto eftara Neron Auguíto, 
y es poíible ahora verle. 
Sale Emilio. 
Emi. No, no pales 
a delante, que el Cefar ha mandado 
que a íu retiro ahora no entre nadie. 
Ani. Pues para otra ocafion dejar podemos 
el rendir nueítro jufto vafallaje: 
.«dexa , hermana , guiar a mis acciones, 
y veras fi configo coronarte: y 
la forcuna es voluble; el fijo punto 
de la felicidad ha de buícarfe: 
que tal vez donde menos fe imagina 
fuele el bien a los ojos prefentaríe. 
Gavinete: fale Neron y Emilio. 


vafe. 


vanfe. 


Ner.A OGavia fe conduzca a mi preíencia. Vafe Emi. 
Su hermofura me ha muerto: no, no €s dable 


que pueda fofegar hafta que temple 
elte fiero bolcan que alí me abate. 
Sale Emilio que conduze a Octavia. 

Emi. Ya Oftayia efta preíente. 
Ner. Retiraos, 

y hafta que yo te avife no entre nadie. 
Oca. Para ahora , fagrado juíto Cielo, 

efpero el fiel valor de noble fangre. 
Ner. Pues diltante te miras de Silano, 

y quiero ver fi puedo en elte trance 

venzer de tus deídenes la dureza, 

oye de mis azentos el contralte, 

gue en la balanza julta de tu fuerte 


Wo 
TEE 3 T yageaza. 0 sin 
te efpone de mi amor lo mas afable, 
Yo mire tu belleza, y áel mirarla 
te rendi adoraciones; como e€s dable 
que fiendo foberano Dueño Auguíto 
no configa queen pago tu Me ames? 
La mano me has de dar: yo no pretendo 
dilatar mas el tiempo en nimiedades, 
quando el poder me enfeña aquella fenda 
donde mi guíto puede encaminarfe. | 
Seras Auguíta , feras dueño de mi alma, 
y de todos feras tan. refpetable 
que en oblaciones juítas te veneren 
por Deidad de mi Imperio memorable. 
¿Que ganas en lograr goze Silano 
tu belleza, pudiendo con amarme 
fer Muger la mas grande, y mas felize 
que admiraron la fama, y las edades? 
¿Quicres perder el triunfo que te ofrezco 
trocandole a una fuerte defpreciable ? 
Pieníalo bien , Ottavia , pues que miras 
que en dos puntos fe ve balanzearfe, 
o tu mayor fortuna, ó tu defaracia, 
0 tu bien, o tu mal irremediable: 
advirtiendote yo como de paío 
que íi llegas ingrata a defpreciarme, 
todo mi amor en odio trasladado 
vengara como es jufto fus ultrajes; 
otreciendo por viétima á: mis iras 
lo mifmo que ahora adoro , y me es amable. 
éta Pues parece que os miro mas féreno, 
y me habeis dicho quanto imaginalteis; 
oidme que pretendo demoltraros a 
vueítro yerro, Señor, en adorarme. 
Lleyada de un amor (que no le creo ) 
quereis con el rigor hacer alarde 
de incurrir en delitos que por feos 
lon el horror de las enormidades: 
ofendeis lo primero a el regio folio: 
pues no es los Monarcas no ran: facil 
* deshacer :-aquel nudo indifoluble 
que forman deíde el Cielo las Deidades. , 
A mi Efpoío ofendeis, a mi, y áel mundo; 
y íi yo fu cariño abandonafe, 0 me 
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El Silano. 
me llamara voluble, ingrata y falía 
Muger; en fin Mujer de los mudabies. 
¿Prerendeis que el honor que tanto aprecio 
le reduzca á la iniqua aleve carcel 
de la vileza, donde la perfidia 
fea horrendo Miniltro que le mate* 
todo el oro del mundo , los favores, 
erandezas, y teforos, defpreciables 
á la que tiene honor es fuerza Ícan, 
quando medía un amor que es tan conftante: 
ni rigores , ni afrentas , ni tormentos 
podran oi de mi intento fepararme; 
que el amor de mi efpoío es lo primero: 
y por el moriré fina y amante. 
Ner. Elo dices ? aleve. 
Ocía. Efto digo. 
Ner. Ya no puedo fufrir tantos ultrajes : 
Emilio. | 
Sale Emi. Gran Señor, 
Wer. Aquí a Silano 
al punto conducidme fin quitarle 
ni grillos , ni cadenas ; pues con ellas 
en mi prefencia quiero que fe halle:  vafe Emilio y 
rabio de enojo : ¿ali yo defpreciado; Guardias. 
y por una Muger? no, no lo eltrañes: 
que í1 halta aqui usé de la clemencia; 
es bien que ahora a. los rigores paíe. 
Oíta. “Templa, Señor tus iras , no procures 
irritar a los Cielos : haz tratable 
tu natural furioío , olvida cuerdo 
la pafion que te arraítra. 
Ner. Es en valde | 
quanto quieras decirme; ¿no te humillas, 
a darme: guíto, y quieres que yo trate 
hazer el tuyo? fenrireis rigores , 
y defpues lograre quanto intentare. 
Oia. ¿Mis lagrimas , Señor, no han de moverte ? 
¿mis penas; mis defdichas , mis afanes ? 
ó es tu pecho de bronce,.o en tu pecho 
confervas la dureza del diamante. +: 
Ner.Soy Neron,que es decir que no hay quien pueda 
ofenderme , rendirme, ni ultrajarme : 
y que al logro del guíto que apetezco es 
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es fuerza fe fujeten quantos trate, : 
Sale Emilio que conduce a Silano con cadenas 
Sila, ¿Para que me conduzen a efte fitio? 
fi es a morir haced no fe dilate; 
pues lo que tardo en entregar la vida 
tarda mi corazon en folegaríe. 
Pero viendo á mi vifta crueles zelos, 
comprendo que íe trata de aumentarme 
mayor dolor , porque en mayor tormento 
efta infelice vida fe confagre. 
Wer. No prefumes muy mal: oye Silano, 
tu Eipoía permanece en adorarte : 
lleva en ta «muerte aquefta yanagloria 
aunque en rabioífos zelos” yo me “abrafe. 
Ya , Ofítavia , fe ha llegado aquel momento 
de que vea Silano Íi es "conftante 
tu altivo corazon : con elte azero,  faca fu puñal; 
que es rayo del incendio inexorable 
de mi furor, has de firmar tu miíma 
la fentencia en quererle , oen matarle. 
Atiende como: O tu me das la mano 
de efpoía , qual te pido, ó a el inftante. 
hecho fu pecho vaina de efte azero 
eícribo tu conftancia con (u fangre. 
Oéta. Suífpendete , Señor : cruel angultia! 
Silano , que tormento! A! Celeltiales 
Deidades ), que momento tan terrible 
que tirano dolor! que fiero lance ! 
Si. Dexa , Ofttavia querida, que mi muerte 
afegure tu amor ; dexa que acabe 
una vez elta triíte e infeliz vida; 
y vive íin igual a las edades. 
Yin ene; Monítruo cruel, aborrecible, 
aborto del Aberno en lo implacable 
facia todo el furor de tus rencores 
» en elta trilte , e inocente fangre:* 
triunfa de mi valor3 gozen tus iras 
la muerte qne defeas; pero fabe 
que el Mundo todo, y la naturaleza 
te abomina por fiero y deteltable. 
Ner. O eres mia, ó acabo con Silano: 
mas porque me detengo*' 
C2 Va 
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El Silano. 


Va á darle; arrojafe Oftabia, le detiene el puñal , y Neron la 


toma la mano. 

Oéía. No le mates. 
Ya tuya foy para (alvar (au vida. 
O! deídicha , a que eltado me llevafte ! 
muera yo de dolor , innunde el llanto, 
y ahogueme el tumulto de pefares. 

Ner. Pues tu miíma te entregas , foy dichofío: 
felize yo pues logro tal enlace 

Si.¿Como vivo al mirar ali mi afrenta? 
no hay un azero cruel con que me acabe? 
tu fiera, que alevoía te valilte 
de tuinfelize [exo , y demoftralte 
tu poco corazon , eres injuíta 
eres perfida ,en fin eres mudable: 
teme del Cielo el mas julto caftigo 
conque ya te amenazan las Deidades: 
¿fon elas tus ofertas, tus promeías * 
¿porque tanta conitancia blafonaíte, 
quando en el punto del crifol mas cierto 
tu infiel debilidad me demoftralle ? 

Oéfa. O dolor infufrible ! efpoío , advierte; 
tu vida a tal accion pudo obligarme: 
O! momento infeliz , O! triíte fuerte: 

Ner. Ceíen ya tan prolijas necedades, 
Auguíta , ya eres mia : ola a Silano 
en libertad fe deje , fi tratable 
te hiciefe tu defdicha, de mi mano 
recibiras honores Jos mas grandes: 
lleva pues con paciencia tu fortuna, 
y clama contra m; para vengarme: 
que nada eío me importa: vamos donde 
mi efpoía te corone , y te aclame 
Roma y el orbe, pues que te rendiíte 
á unir de nueftro amor las voluntades. 


Se lleva 4 Octavia y fe va con las Guardias , que quitanm 


dole las cadenas á4 Silano le dejan fo lo. 
Si. ¿Como , dolor , no acabas con mi vida 
primero que mirar tantas maldades? 
¿como fuíro , Deidades , tal afrenta ? 
animo corazon, mi vida acabe, 
y demos fin á ran funeíto agravio 
muriendo de una vez; mas ay! peíares 


que 
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que fin armas efluy , conque no puedo 
confeguir mi deíeo: ¿no ay quien «mate 
4 elle aborto de injurias y de afrentas? é 
pero nadie pareze: ¿como €s facil, 
í fuera fuerte en mi perder la vida 
que elte alivio ay de mi! yo le encontraíe * 

5 Pero yo he de morir finola venganza 
dl tanto horror funeíto > no, no es dable; 
muramos , corazon , mas fea matando 
a los que afi me ofenden implacables: 

buícarée como dar la muerte a Ottavia 

y a efe tirano , que (1 lo lografe 

eterna hare mi fama a todo el orbe: 

para que diga el tiempo a las edades 

como vengo Silano (us agravios, 

ó murio deídichado entre - pelares. 


ACTO. QUARTO 


Galeria con vifía del rio Tiber , balconaje con antepecho. 
Sale Neron. ¡Que poco gulta amor que es confeguido! 
quanto fe eltima mas, mas fe aborrece; 
pues de-Oétavia vencidos los rigores 
y logrado fu amor, no me pareze 
tan bella como antes: duro genio 
es el que me acompaña; ya la fuerte 
que logré venturoía , en odio embuelta 
me A trocado de modo las efpecies 
que quifiera no haberla hecho mi efpoía: 
pero yo veré como  defprenderme 
de una Muger que tanto me falt:dia. ! 
Sale Ante Efperando , Señor , empre obediente 
tus ordenes eftoy. 
Nre. Oy , Aniceto, 
quiero que rus fervicios recompenfe » 
un don, que por lo noble y por lo grande 
alegure a tu fama los laureles; : 
ves” por tu hermana , tracla a mi prefencia, 
que mi efpoía ha de fer: porque fu fuerte 
colocada en el folio , no apetezca 
de las mundanas glorias los vaibenes. 
Anit. Permiteme , Señor, que con refpeto 
me oponga á tu precepto: fi ahora tienes a Oíta- 


M Ta El Silato, 
! 2 Odtavia por Auguíta, y ya Silano 
ho fentido del dolor , hecho “un demente, 
4 9 defpojo del poder, anda por Roma 
qual un hombre fin juicio, ¿como quieres 
| que a tus vozes coadjuven mis defeos, 
quando encuentro dificiles los bienes, 
A | que tu voz me prefagia ? 21 
Ner, Tu ignorancia” 
te difpenía elta vez el atreverre 
a repugnar preceptos que te impongo, 
ya los que debes luego obedecerme. 
Verdad es que de Octavia he fido efpofo 
pero no con intento de que reine; 
' fue oítinada a mi gulto,-la he vencido, 
| y ya mi propio genio la aborrece; 
la locura en Silano es fu caltigo: 
| me quiío refiftir , no obedecerme: 
pues muera con la pena continuada, 
| y admire mi poder para que tiemble. 
Salga Oftavia de Roma defpreciada; 
| y quede por memoria de rebeldes : 
| aqueíte exemplo es bien que < 


a ti te firyva 
y a Popea tu hermana ; y fino quieres 
padecer qual Silano mis defprecios 
| haz que venga á mi amor fin detenerfe. 
| Ani. Exemplos tan coftofos fon , O Celar, 
eípejos en que debe el que prudente 
fe mira, regiftrar de fu fortuna 
lo forzofo > “G afpira a lo eminente: 
y pues mi fangre eímaltas de elte modo, 
voy 4 que con mi hermana mi honor felles. vaf. 
Sale Oéfa, Auguíto ; que Neron) no he llamarte; 
ya Oétavia effa A tus nies á proponerte 
un aíilo que folo le ha quedado 
en íu infeliz, amarga y trifte fuerte. 
De los amantes brazos de mi Efpofo 
haciendome tu Efpoía ,( rigor fuerte! 
¿como aquefto pronuncio fiendo afrenta? ) 
me has hecho vil objeto de las gentes; 
y pauta de ía burla, y fu defprecio 
huio ya avergonzada de ponerme 
donde “digan los ecos mas comunes 
celta es la “de Silano ; muerte , muerte ¿quan- 
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¿quando acabas con elta trifte vida 
que tan aborrecible fe mantiene? 
Si ya mi mano confeguilte , ingrato, 
y á Silano. le miras tan demente, A 
que por calles y plazas es de Roma 
objeto que publica tus revyeíes; 
¿que te queda ,ó Neron, di; que te queda 
que hazer ya con nolotros > ceíen , celen 
tantos agravios como ocafionalte 
con tu pafion tirana , € inclemente; 
fi acalo me has querido , (que lo dudo) 
una fineza efpero merecerte; 
dejame que á morir vaya diltante 
de los humanos, donde: ocultamente 
de mi infiel hado injuíto avalallada 
configa mi infelice y “trilte fuerte. 
Ner. Levanta, que es en vano quanto pides: 
no hai en mi corazon piedad, no efperes 
confuelo en lo que intentas; ¿tu no hiciftes 
á mis continuos ruegos con deídenes 
que en odio Íe trocafe mi cariño? 
pues calla, y (ufre ya que lo mereces, 
Si afable a mi defeo hubieras fido 
pudieras efperar que ahora tuviefe 
compalion de tu pena: no lo. fuiíte; 
pues padece tormentos , pene , pene 
quien con tal arrogancia , y: tal fobervia 
deíprecio de, mi amor las altivezes. 
Lo que tu ahora me pidesintentaba 
por librarme de ti, y aborrecerte: 
pero por ver que es elto lo que buícas 
no lo he de conceder, porque te quejes, 
y mueras de las aníias, oprimida 
en venganza de agravios imprudentes. 


Ya 
eh 


Ocía. Y tú eres razional? tu eres Monarca? 


no fe como los Cielos te confienten; 
pues monítruo inexorable de crueldades 
en el horror retrato tulo eres... 

Wer, Dexa ya de infultarme 3 calla Ottavia; 
mira que fi me irritas, fabre hazerte 
que efe humor que circulas en: tus yenas 
falpique de Palacio los laureles. 


Otía. Elo es lo que pretendo; tiñe en fangre el 


| El S:lano. 
el cuchillo cruel para que. trueque 
las deídichas que paío por tu rabia 
en lo que mas defeo que es la muerte : 
ES haz que logre la parca íu deítino, 
que en ella efpero mi venganza alegre; 
pues fi los Diofes á mis quejas fordos 
porque eltoy en la tierra no me atienden, 
quando eíte en el letheo ,es:fuerza- efcuchen 
mis quejas contra ti; y de efta fuerte 
alegure forzola la venganza 
contra tus aleyofos procederes, 
Ner. La muerte lograrás , mas no vengarte; 
que los Diofes confulos ya me temen, 
Ofíta O ! barbaro decir ; pero que miro? 
| Silano aqui fe acerca; dolor fuerte! 
Ñ huire de fu preíencia. 
Ner. No te muevas: 
oye de fus locuras los defdenes: 
que fi a ti te acongojan , mi loberyia 
los recibe por gufto , por juguete. 
Sale Silano fin efpada. | 
| Sí. ¿Donde eftá el inhumano que de Roma 
| es fiero ufurpador ¿no ,no fe auíente; 
que aquel a quien agravia tan perverío 
el ultimo recuerdo quiere hacerle ; 
Neron tirano, Monftruo que del mundo 
voraz afombro, y Íin igual pareces, 
oye de quien injurias los tormentos 
que por ultimos” ya cafi no fienten. 
Silano foy , aquel á cuya honra 
te atrevifte inhumano ? como puede 
lin que el aliento el corazon exale 
pronunciar tal rigor? pero no célen 
mis aníias y pefares , por fi logro | 
que ellos como 4 mi miímo te atormenten. . 
El deshonor me tiene fin fentido: 
fin armas has mandado que me dejen, 
para que mas mi afrenta fe conozca 
burlandofe de mi ; pecho inclemente! VEIA 
como a loco me tratan, pues fea loce : 
aunque fea a la colta de mi muerte: 
no te retires no, creyendo acaío | 
que puede mi locura á ti atreverfe; que 
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que bien fé que caftigos de Monarcas 
a los Dioses les toca folamente: 
pero _puefto que en ti no he de vengarme, 
lo haré con quien pofible me pareze; 
y efta locura hara que mas fegura 
acredite mi honor aunque demente. 
Tira del puñal de Neron:va a dar a Offavia ; arrojafe 
Neron , y fe le quita todo a un tiempo. 
Muere conmigo Octavia: 
Ner. Fiero , que haces? 
Si Conocer ya el deftino que prudente 
me dice que he de fer folo , el fangriento 
deípoio del honor; y pues la fuerte 
á efte fin me reduze , fepa el mundo 
que Silano por fi el folo vuelve. ] 
A Dios, Ofétavia ; ya fe que tu has fido 
de mi honor homicida , por creerte 
que con librar mi vida de fu ocaío 
falvabas uno y otro; Ah! imprudente! 
perdifte tu tu honor, perdiíte el mio; 
y las vidas tambien precilamente, 
a deíprecios de un Monítruo tan infame 
han de fer de fu ardor trilte tapete: 
matarte he pretendido en efte. punto 
para lograr aíi que nueftra muerte 
triunfase del tirano , pues muriendo 
cefaban los peíares , los defídenes, 
y en fin cefaba todo, y que quitando 
yo la cauía que aíi pudo ofenderme, 
muriera , mas muriera con la gloria 
que efte Monftruo jamas lograr pudiefe 
el deshonor que tanta ruina cauía 
en tu fama y la mia; tu bien crees 
que he de fentir, por no querer matarme 
mas tormentos: cruel, pues no lo pieníes; 
que aunque fin armas lograre la mia 
acabando mis penas de elta fuerte; 
tu, copioío raudal , que in infamias 
caminas tu deítino, Tiber fuerte, 
recibe aquefta vida entre las hondas, 
y tus aguas me oculten para (iempre. 
Tirafe defde el balcon al rio: 
Oéta. Ay! Silano del alma ; ya en el fondo D 


El' Silano. 
logró todo el alivio con fa muerte, 
Yo que la cauía foy de efta defdicha 
¿como mantengo vida ? que he de hazerme : 
huirée de aquelte caos de inaldades::: 
No fe donde::- Deidades , red vafe. 
Ner Que poco que me mueven elas vOzes; 
de diverfion me firve eíte accidente: 
que ignorantes los miro , todos claman 
venganza contra mi), y aquelta ardiente 
llama que me eftimula a los rigores 
mas poderoía en mi continua crece: 
no me cauían afombro los fangrientos 
defpojos de la parca , me divierten 
los horrores; ¡que mucho, fi 4.mi Madre 
hice abrirla defpues que la. di muerte! 
a Seneca que ha fido mi Maeítro 
le hecho defangrar; trifte, (in gentes 
quiíiera ver el mundo , y fer yo íolo 
por ver fi coníeguia de elta (fuerte 
_fatisfacer mi genio ; Neron fiero 
me apellidan , el nombre me divierte, 
pues fignifica deftruidor del Orbe, 
y eío es lo que apetezco folamente: 
¿Qué he de hacer ahora Yo? ya lo diícurro; 
y aíi porque un inftante no me quede 
íin eliragos que lloren mi fobervia, 
2 Roma he de abrafar , fs capiteles 
en cenizas feran de mis crueldades 
teltigos verdaderos ; todos tiembien, 
que “% mi vida alargan las edades, 
aquel juicio poftrero haré le abrevie 


ACTO QUINTO. 


Al foro fe defeubre Roma incendiada, y el refto. Galeria con 
balconaje , y fale Octavia. 

Obra. ¿A donde íin fentido me conduce 
el horror que he mirado manifiefto ? 
donde podré encontrar á tanto eltrago 
amparo , pues le bufco, y no le encuentre? 
Roma voráz incendio (e prefenta 
defen'renada rabia del perverío 5 
y en cenizas embuelra fu memoria, 
ya ni aun de lo que fué queda cimiento; .. peroñ 
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pero ay de mil que lo quemas me aflije 

es de Silano el laítimofo exemplo; 

pues muerto del rigor inexorable 

a mi culpable. me hace ; ¿quando , Cielos! 

hallare yo fofiego en lo que buíco 

que es el fin de mi vida ? mas que. veo? 

Neron aqui fe acerca , con fu vilta 

mas horror me acrecienta en mi tormento. 

Sale Neror por la izquierda afombrado. 

Ner. Aguardame , cruel fombra inhumana, ” 

no de darte la muerte me arrepiento; 

y ña vivir volvieras aun mil vidas; 

eías mil te quitara con mi azero. 

Seneca, no me aflijas con tu muerte; 

fi me acuías que fiendo mi maeltro 

te di tal pago,á todo el mundo altivo, 

quifiera confumir con el aliento: 

todas quantas fantaíticas ideas 

me indujo á acometer mi penfamiento, 

todas juntas no pueden oprimirme 

pues tengo un corazon duro y protervo: 

folo quien a mi viíta fe me ofrece 

con mas horror a darme fentimiento 

es el muerto Silano ; ¿que me quieres , 

f tu proprio bufcaftes tu defpeño ? 

¿paraque me horrorizas con quejarte? 

no tienes que caníarte , no te temo. 

Pero quien efta aqui! 
Otfa.Una infelize, 

que confuía traida del fucefío 

de la abrafada Roma, horrorizada 

haíta aqui me condujo el triíte efeéto 

de ver hecha voraz llama horrorofa - 

la Madre de Ciudades , y de Reynos. 
Ner. Quiero por aliviarme celtas fatigas, 

aunque yo deíde aqui lo € eftado viendo, 

(por divertirme un rato ) que me cuentes 

laftimas , muertes, iras, fentimientos 

de efe caío inaudito a los mortales, 

pero para mi guíto el mas completo: 

no te detengas ,quenta lo que vifte; 

porque celebre en fin mi penfamiento. 
Oéfa. Fuerza es decirlo , aunque el dolor me cauíe 
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mucho pelar el cafo refiriendo. 
De tu orden mandafte que en las quatro 
partes de efta Ciudad fe dieíe fuego, 
para que en tanto que ella fe abrafaba 
4 una líra cantafes tu contento: 
(barbara diveríion ) pero tus gentes 
obedientes , y prontas a el precepto 
con hachas encendidas de repente 
introdujeron llama en los eltremos 
de los quatro Orizontes, y llevadas 
del aire adulador de tus defeos, | 
en breve toda Roma un bolcan hecha 
formo de fus fachadas un incendio: 
“no quedó chapitel que no admitiefe 
por darte guíto , el lamentable objeto, 
ni caía que de oculta fe efcapaíe 

de recibir las llamas; y fntiendo 

los naturales elte duro trance 

al llanto y á el fentir fe conmovieron, 

de fuerte que hechas laftimas fus calles 

caufaron compañon , terror, y miedo; 

alli fe mira el Padre que del hijo 

folo cuida; la Madre que del pecho 

viendo que ya fe abraía le defpide, 

y creyendo librarle , en otro incendio 

mayor le deja; el hijo clama a el Padre, 

la Mujer a el Marido; en tan acerbe 

duro penar aquel que mas feguro 

fe pienía libertar , a poco trecho 

entre mil Ciudadanos abrafados 

viene hallar por falvarfe, el monumento; 

unos huien de horror, otros de pena, 

otros de rabia > ya el fin todos con miedo, 

todos claman a el Cielo por venganza 

y contra ti fin duda es todo el ruego. 

Teme pues, ó Neron , teme el caftigo; 

que yo tu íin razon reproduciendo. 

voy a llorar mi fuerte , donde nunca 

vuelva 4 mirar lo que mis ojos vieron. 

al tiempo quese va encuentra con Aniceto , y Popea. 
Ani. Obediente Señor traigo á Popea. 


“ 


Pop. Y la que íu ventura atenta viendo, 


antes que de tu mano logre el fruto be- 
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befar tus pies intenta fu refpeto. 

Ofía. Que eslo que efcucho? Diofes; otro agravio? 
¿como tanto dolor cabe en mi pecho? 

Ner. Que te admiras? Oítavia; Ya no eres 
ni mi Efpoía , ni Auguíta : en eftos hechos 
fe cifra mi plazer; llegue Popea 
a el fupremo dominio, y de mi afecto 
fuba al Solio Imperial, y de fu Silla 
derribandote á ti logre el aliento. 

Te aborrezco, te odio, ya me enfadas: 

y aunque ahora con tu muerte el complemento 
pudiera aqui tomar de mi venganza 

por paíados defdenes , folo quiero 

que mueras afligida entre prifiones 

como el mas miferable trifte objeto: 

eíte premio es el jufto que te toca: 

defpues del deshonor logre el empleo 

de mi mano Imperial folo Popea, 

y unica fe confagre hoy enel Cetro, 

Pop- ¿A quien tanta fortuna no enloquece? 
mirame bien, O(dtavia; por tu dueño. 
me has de reconocer , feras eíclava 
de quien no imaginafte en ningun tiempo. 

Ocía. Primero lograre que fea mi vida, 
defperdicio de un vil, y de un proteryo. 

Pop. ¿Y permites, Señor , tales injurias? 

Ner. Satisfacerte de efta fuerte intento: - 
beía los pies, fobervia, de mi efpoía. la tira, 
Pifala la cerviz , dobla fu cuello: 

y la que fue de Roma foberana, 
oy fe mire á tus plantas por trofeo. 

Otéía. ¿Qué importa que en mi vida , que en mi fama 
facies tu finrazon , logres el fiero 
baldon que te acredita de inhumano; 

Íi aprefuras to ruina y efcarmiento * 
Elte rato de vida que me queda 

fera para decirte, vil perverío, 

y á ti inhumana , que toda efa fobervia 
abatida ha de veríe; ya eftoy viendo 
de tu caltigo el horroroío eftrago, 

y de tu altanería los defprecios. 

Si te imaginas firme en la Corona 

por aqueíos alhagos ; toma exemplo 
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en mi que fui en fu amor la mas queridas 
y mira en el eftado €n que me veo: 
elta propria ignominia , eltos baldones 
confio fufriras, mas fera en hecho 
que no halles compañion en tantos males, 
y del mundo feras cruel defprecio; 
fé que voy á morir , y por poftrera 
vez que aqui te prefagio , te amonefto 
que al lado de un tirano tan iniquo 
el vivir es agravio , y €s tormento. 
Miniítros de un cruel, venga la muerte; 
ha! Neron infeliz, que poco tiempo 
has de vivir en gozos divertidos, 
fiendo a la humanidad tu fin horrendo. 

Ner. Anizeto,en elte inftante miímo 
acaba con fu vida: te lo ruego: 
no oyga yo de fu voz las amenazas 
que exala por tarbarme mi foñego. 

Oéta. Empiezas á temblar ? tiembla, inhumano: 
por mi te hablan los Diofes, llego €l tempo, 
en que de tus maldades alevofas 
con el caftigo queden fatisfechos 
quantos diíteis la muerte: y tu pervería, 
feras de tu fobervia vil trofeo. 

Efpoío de mi vida 3 aguarda , efpera 
que acompañarte va mi fino afeíto: 
aníias , ya vueltras fuerzas clamo y pido: 
rigores , aumentad vueltros eltremos: 

palion del corazon ::: llega ::: comprime 
efta feble porcion que acaío fiento: 

ya coníigo ::: mortales:.:-lo que bufco. 
Muero en fin de dolor:::- Diofes eternos::- 

cae en bombros de los Soldados 

Avi. Entre: fus miímas anfias quedo muerta. 

Ner. Quitenla de mi viíta, no por efo llevanle. 
ha de turbar mis dichas: ven Popea 
donde admires mi amor , y mis afectos, 

y donde advierta Roma tu grandeza 
venerandote Auguíta todo el Pueblo, 

Pop. Ya, ambicioía pañon , hemos logrado | 7 
quanto en mi vida tube por anhelo: 
fortuna , no camines mas, detente | 
pues que ya he confeguido mi defeo. | Mier 
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Wer. Mientras á el trono llega en acordadas 
vozes marciales digan dulces ecos: 
viva Popea Emperatriz. de Roma, 
A viva el gran Neron Auguíto nueítro, 
Voz Muera la tirania , viva "Galba, 
nueftro Auguíto Señor. 
Ner. Diofes ! que es efto? 
Sale Anice. Haberíe ya trocado tu fortuna: 
pues en aqueífte punto, en el momento 
fublevadas las tropas, y Soldados 
a Galba el General clama diciendo :::- 
Yoz. Sea Galba Emperador , y Neron muera, 
por Monfiruo de crueldad el mas proteryo. 
Ver. ¿Galba que en- las regiones Efpañolas 
ela por mi poder alli atiftiendo, 
af fe me rebela? 
Ani. No lo dudes; 
y tanto es tu peligro que en dos cuerpos 
acuden a Palacio á darte muerte ; ! 
falvate fi es que puedes. 
Pop. O! que preíto 
pase de la alegría, á la trifteza, 
huiendoíe_mi dicha por el viento. 
Ner. Mira pues de falvar ahora 4 tu hermana, 
mientras yo falgo a detener ef pueblo. 
4ni. Elo ferá para volver ofado 
a morir a tu lado como debo. vafe con Popea, 
Ner. Por celta parte es facil la falida. 
Sale Cayo con Tropas 
Caio. ¡Donde vas, inhumano horror protervo* 
bo:rron infiel de la naturaleza, 
entregate , cruel, por prifionero. 
Ner. Que he de entregar quando por elta parte, 
me he de falvar de queltra furia huiendo. 
Sale Elavio con tropas por el lado que huye , y cae. 
Fla. inutil te afegura ela elperanza 
fi 4 mis pies has caido; porque en efto 
conozcas que rendidas ya tus iras 
te dejan fin poder como Íujeto. 
Ver. Que miro ! A! Deidades , fois tiranas ?2 
¿ahora me dejais en tal aprieto * 
impofible es huir; ya fin auxilio 
para añora te aclamo infierno , infierno | lí. 
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Tibra A quien esy á fido de tus-furias - 
el feguaz mas feguro de. tu centro. 
Cayo. Soldados , fin reípeto aprifionadle, 
Sale Aniceto , y apenas dice los. dos verfos , de repente le 
Ke Taprifiona. | 
Ani Efo no, que' primero eftá mi pecho 
or efcudo a la vida de mi Celar. 
Fla. ¿Que intentas miferable trifte objeto 
de Ja fortunas y. de ela Tigre fiera 
de nueftra humanidad vil inftrumento ? 
conducidles al campo donde mueran. 
Pero 'efperad , lleyad efe primero, 
mientras que toda Roma. miro junta, 
para que con la muerte de elte horrendo, 
parte de fu venganza vea lograda 
en el barbaro horror de aqueífte horrendo. 
Seguidme ya: y vofotros con cuidado Y 
guardad a efe cruela mi precepto. 
Vanfe: y queda Neron guarnecida la eflancia de tropas 
Ner. Detened, elperad , que antes que todos 
veais darme la muerte, yo pretendo 
completar vueftro guíto;¡que bolcanes 
de horrores y de rabias ahora el pecho 
congela entre fus barbaras eftancias! 
6! í arrojar pudiera tanto fuego! 
no fiento no la muerte; el que no pueda 
“acabar con el mundo es lo que fiento: 
y de elte modo::faca »nPuñal pero ay de mi! ¡q miro! 
eílte ha de fer el que micruel aliento : 
a de acabarle... timida la mano 
apenas conducirle quiere a el pecho: 
sahora para matarme me acobardo * 
¿aÍ1 al morir Neron padece miedos * 
Quien lo duda : fi hai mucha diferencia 
en morir ó matar:maás ya el aliento 
.. debil no me foltiene.... centro horrible 
«recibe un corazon el mas fangriento 
en tus fénos profundos, donde acabe 
eternamente la ira de un perverío. 
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